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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft tijdens haar vergadering 
van 8  november  2016  met de minister van Energie, 
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling een gedach-
tewisseling gehouden over de klimaatconferentie van 
Marrakech.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE 
MINISTER VAN ENERGIE, LEEFMILIEU EN 

DUURZAME ONTWIKKELING

Minder dan een jaar geleden zijn we met de onderte-
kening van het Akkoord van Parijs, het eerste wettelijk 
bindend universeel klimaatverdrag, samen getuige 
geweest van een historisch moment in de strijd tegen 
klimaatverandering.

Dat Akkoord blijft vandaag geschiedenis schrijven. 
Dankzij de inspanningen van VN-secretaris-generaal 
Ban Ki Moon is in april 2016 een officiële ondertekenses-
sie georganiseerd, die enkele maanden later gevolgd 
werd door een ongeziene golf van ratifi caties van het 
Akkoord. Ook de Europese Unie heeft dat milieuverdrag, 
het meest ambitieuze dat ooit is uitgewerkt, ondertekend 
en heeft het in één moeite door ook in werking doen 
treden, nauwelijks een jaar na de ondertekening ervan.

Op de COP22  in Marrakech zullen we aldus het 
voorrecht hebben deel te nemen aan de eerste ver-
gadering van de bestuursorganen van die Conventie. 
Aanvankelijk was die vergadering gepland voor 2018 of 
2020, maar die zal vroeger plaatsvinden. Daarmee wordt 
een duidelijk signaal gegeven dat het politieke elan van 
de befaamde “geest van Parijs” nog steeds actueel is. 
Die ingesteldheid heeft nu al een positieve impact gehad 
op andere multilaterale fora; zo zijn de Internationale 
Burgerluchtvaartorganisatie en vooral het Protocol van 
Montreal er na jarenlange moeilijke besprekingen dit 
jaar in geslaagd waardevolle successen te boeken in 
de strijd tegen klimaatverandering, en ook het recente 
Akkoord van Kigali over de geleidelijke afbouw van het 
gebruik van fl uorkoolwaterstoffen zou het op termijn 
mogelijk kunnen maken een klimaatopwarming met 
ongeveer een 0,5°C te voorkomen. Het is dus niet te 
verwonderen dat Marokko, de voorzitter van de eerste 
internationale klimaatconferentie na de COP21, op dat 
elan wil doorgaan, door de implementatie van concrete 
maatregelen aan te moedigen zowel vóór als ná 2020.

De snelle inwerkingtreding van het Akkoord van Parijs 
zal ongetwijfeld het politieke hoogtepunt van de aan-
staande conferentie zijn. Er zou op die conferentie meer 
vaart kunnen worden gezet achter de onderhandelingen 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a organisé au cours de sa réu-
nion du 8 novembre 2016 un échange de vues avec 
la ministre de l ’Énergie, de l ’Environnement et du 
Développement durable au sujet de la conférence de 
Marrakech sur le climat.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE LA MINISTRE 
DE L’ÉNERGIE, DE L’ENVIRONNEMENT ET DU 

DÉVELOPPEMENT DURABLE

Il y a moins d’un an, on a vécu ensemble une étape 
historique dans la lutte contre le changement climatique, 
à l’occasion de la signature de l’Accord de Paris, le pre-
mier traité climatique universel légalement contraignant.

Cet accord continue aujourd’hui d’écrire l’Histoire. 
Grâce aux efforts du Secrétaire général des Nations 
Unies, Ban Ki Moon, un événement officiel de signature 
a été organisé en avril dernier, suivi quelques mois plus 
tard par une vague sans précédent de ratifi cations de 
l’Accord. L’Union européenne y a elle aussi apposé 
sa signature, faisant par la même occasion entrer en 
vigueur le traité environnemental le plus ambitieux 
jamais élaboré, et ce moins d’un an à peine après sa 
signature!

Lors de la COP22 de Marrakech, on aura ainsi le 
privilège de participer à la première réunion des organes 
directeurs de cette Convention. Attendue pour 2018 ou 
2020, celle-ci arrive plus tôt que prévu et est un signal 
clair que l’élan politique du fameux “esprit de Paris” est 
toujours d’actualité. Cet état d’esprit a d’ores et déjà eu 
un impact positif sur d’autres fora multilatéraux. Ainsi, 
après des années de négociations ardues, l’Organi-
sation de l’aviation civile internationale mais surtout 
le Protocole de Montréal sont parvenus, cette année, 
à engranger de précieux succès dans la lutte contre 
le changement climatique. Le récent accord de Kigali 
visant à réduire progressivement l’utilisation d’hydro-
fl uorocarbures pourrait ainsi permettre d’éviter à terme 
un réchauffement global d’environ un demi-degré. Il 
n’est dès lors pas surprenant que le Maroc, en tant que 
Présidence de la première conférence internationale sur 
le climat après la COP21, veuille poursuivre sur cette 
lancée en encourageant la mise en œuvre de mesures 
concrètes tant pré- que post-2020.

L’entrée en vigueur rapide de l ’Accord de Paris 
sera sans aucun doute le point politique culminant de 
la conférence qui nous attend. Celle-ci devrait per-
mettre d’accélérer les négociations sur les modalités 
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over de – nog te bepalen – concrete nadere toepas-
singsvoorwaarden van het Akkoord. Tijdens de pre-
COP is er tussen de verschillende landen rond de tafel 
een duidelijke consensus tot stand gekomen omtrent 
inclusieve en transparante onderhandelingen; dat geldt 
ook voor de Partijen die hun ratifi catieproces nog niet 
hebben afgerond.

De alomvattende inventaris (in het Engels Global 
Stocktake) is één van de meest innovatieve elementen 
van het Akkoord van Parijs. Het gaat om een funda-
mentele stap in de in Parijs vastgelegde vijfjaarlijkse 
streefcyclus, die ervoor moet zorgen dat de Partijen hun 
streefdoel geregeld opwaarts bijstellen om een stuk on-
der een wereldwijde opwarming van 2°C te blijven, door 
ernaar te streven die opwarming te beperken tot 1,5°C.

Die inventaris vereist niet alleen solide gegevens, 
maar ook een duidelijke wil om er de vereiste politieke 
conclusies uit te trekken. De eerste alomvattende in-
ventaris komt er in 2023, maar de “faciliteringsdialoog” 
die in 2018 op de agenda staat, zal in dat opzicht al een 
belangrijke stap zijn, die eveneens een grote impact 
zal hebben op Europa en op België. Op basis van een 
speciaal rapport van het IPCC over de gevolgen en de 
emissietrajecten bij een temperatuurstijging van 1,5°C 
zullen de Partijen moeten overwegen hun doelstel-
lingen te herzien, wat een opwaartse spiraal op gang 
zou moeten brengen, waarbij het streefdoel geleidelijk 
wordt opgeschroefd.

De “geest van Parijs” berust op vertrouwen en sa-
menwerking. Wij moeten dus al het mogelijke doen om 
bij de klimaatonderhandelingen ruimte te creëren voor 
die twee aspecten en ze te versterken. In dat opzicht 
zijn volgens de minister drie elementen cruciaal:

— Ten eerste hebben de ontwikkelde landen er zich in 
Parijs toe verbonden een road map uit te werken die dui-
delijker aangeeft hoe zij hun gezamenlijke engagement 
in acht zullen nemen om tegen 2020 jaarlijks 100 miljard 
US dollar in de ontwikkelingslanden te besteden. Die 
road map, die werd toegelicht en toegejuicht op de “pre-
COP”, zal op de COP22 worden besproken. Dat plan 
moet de ontwikkelingslanden de zekerheid bieden dat 
zij er niet alleen voor staan bij de implementering van 
hun Nationally Determined Contribution (NDC).

— Ten tweede is het opvoeren van de capaciteit een 
belangrijk element om te waarborgen dat snel van start 
kan worden gegaan met de te leveren inspanningen 
om de klimaatverandering te bestrijden. Aldus zal op 
de COP22  groen licht kunnen worden gegeven voor 
de belangrijke taak van het Comité van Parijs inzake de 
versterking van de capaciteit en het Capacity Building 
Initiative for Transparency (CBIT), twee werkterreinen 

d’applications concrètes de l’Accord, qui doivent encore 
être déterminées. Lors de la pré-COP, un consensus 
clair entre les différents pays autour de la table a émergé 
en faveur de négociations inclusives et transparentes, 
y compris pour les Parties n’ayant pas encore fi nalisé 
leur processus de ratifi cation.

L’inventaire global (appelé Global Stocktake, en 
anglais) est l’un des éléments les plus novateurs de la 
Convention de Paris. Il s’agit d’une étape cruciale dans 
le cycle d’ambition quinquennal établi à Paris, qui devra 
faire en sorte que les Parties revoient régulièrement leur 
ambition à la hausse afi n de rester bien en-dessous d’un 
réchauffement global de 2 °C, en visant à limiter cette 
augmentation à 1,5 °C.

Cet inventaire nécessitera tant des données solides 
ainsi qu’une volonté claire d’en tirer les conclusions 
politiques qui s’imposeront. Le premier inventaire glo-
bal aura lieu en 2023, mais le “dialogue de facilitation” 
qui aura lieu en 2018 sera à cet égard déjà une étape 
importante, qui aura aussi un impact important sur 
l’Europe et la Belgique. Sur base d’un rapport spécial 
du GIEC sur les impacts et les trajets d’émissions liés 
à une augmentation de température de 1,5   °C, les 
Parties devront envisager de revoir leurs objectifs, ce 
qui devrait ainsi créer un cercle vertueux d’augmentation 
progressive de l’ambition.

L’esprit de Paris est basé sur la confi ance et la coo-
pération. Nous devons donc faire notre possible pour 
nourrir et renforcer ces deux éléments au sein des 
négociations climatiques. A cet égard, trois éléments 
semblent clés pour la ministre:

— Premièrement, les pays développés s’étaient 
engagés à Paris de fournir une feuille de route détaillant 
plus précisément comment ils respecteront leur enga-
gement commun de mobiliser 100 milliards d’US$ par 
an d’ici 2020 dans les pays en développement. Cette 
feuille de route a été présentée et a été bien accueillie 
lors de la pré-COP, elle sera discutée lors de la COP22. 
Elle doit offrir aux pays en développement la certitude 
qu’ils ne seront pas seuls lorsqu’il s’agira de mettre en 
œuvre leurs NDCs (Nationally Determined Contribution).

— Deuxièmement, le renforcement des capacités 
sera un élément important pour assurer le démarrage 
rapide des efforts prévus pour lutter contre le change-
ment climatique. La COP22  sera ainsi l’occasion de 
donner le feu vert à l’important travail du Comité de Paris 
sur le renforcement des capacités et de l’Initiative de 
renforcement des capacités pour la transparence, qui 
permettront de renforcer les capacités institutionnelles 
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ter bevordering van de institutionele en de technische 
capaciteiten van de ontwikkelingslanden om hun kli-
maatplannen te implementeren en de vooruitgang ervan 
op te volgen. In dat verband geeft de minister aan dat 
ons land al actief bijdraagt tot de versterking van de 
capaciteiten van meerdere ontwikkelingslanden, en dat 
het zulks in de toekomst zal blijven doen.

— Ten derde zal ook het NDC Partnership in 
Marrakech van start gaan. Dat nieuwe initiatief moet een 
betere coördinatie tussen de verschillende initiatieven 
ter voorbereiding en ter implementatie van de NDC’s 
waarborgen.

De COP22 zal tot slot uiteraard ook het Marokkaanse 
Voorzitterschap de gelegenheid bieden om meer rucht-
baarheid te geven aan meerdere initiatieven die een zeer 
brede waaier van belanghebbenden – ondernemingen, 
steden en regio’s – hebben opgestart na de Conferentie 
van Parijs. Ook door ervaringen uit te wisselen, bouwt 
men voort aan de gemeenschappelijke constructie die 
men tracht op te zetten.

De minister kijkt derhalve reikhalzend en met opti-
misme uit naar die COP22, die ons een stap dichter 
zal brengen bij de concrete tenuitvoerlegging van de 
engagementen van Parijs en in de overgang naar een 
koolstofarme en klimaatbestendige samenleving. De 
uitdaging is gigantisch, maar we kunnen ze aan.

II. — VRAGEN VAN DE LEDEN EN 
ANTWOORDEN VAN DE MINISTER

De heer Jean Marc Nollet (Ecolo-Groen) merkt 
op dat dergelijke conferenties belangrijke momenten 
zijn om een gunstige impuls te kunnen geven aan het 
klimaatbeleid. De vraag is op welke manier België de 
vlam brandend zal houden: de ervaring inzake het sa-
menwerkingsakkoord betreffende de verdeling van de 
Belgische klimaat- en energiedoelstellingen voor de 
periode 2013-2020 (“burden sharing”), dat op een zeer 
moeilijke en zeer trage manier tot stand is gekomen, 
laten hier het ergste verhopen. Bovendien is de spreker 
ter ore gekomen dat de tekst die aan het Vlaams parle-
ment werd voorgelegd zou verschillen van diegene die 
aan het federaal parlement werd bezorgd.

De minister wijst er zelf op dat de partijen bij het 
verdrag regelmatig hun ambities in de hoogte zullen 
moeten herzien teneinde eventueel de globale opwar-
ming beneden de 1,5 °C te houden; de spreker is het 
hier volkomen mee eens. Maar welk is hier de Belgische 
ambitie en het Belgische standpunt, dat door de minister 
namens België wordt verdedigd in de Europese Unie?

et techniques des pays en développement pour mettre 
en œuvre leurs plans climat et pour en suivre les 
avancées. La ministre mentionne à cet égard que la 
Belgique contribue déjà activement au renforcement 
des capacités de plusieurs pays en développement et 
continuera à le faire à l’avenir.

— Troisièmement, le NDC Partnership démarrera lui 
aussi à Marrakech. Cette nouvelle initiative devra assu-
rer une meilleure coordination entre les différentes ini-
tiatives de préparation et de mise en œuvre des NDCs.

Pour fi nir, la COP22 sera évidemment aussi l’occa-
sion pour la Présidence marocaine de donner une visibi-
lité accrue à plusieurs initiatives lancées par un spectre 
très large de parties prenantes depuis la Conférence de 
Paris, telles que les entreprises, les villes et les régions. 
Ce partage d’expérience apportera lui aussi sa pierre à 
l’édifi ce commun que nous essayons de bâtir.

La ministre attend donc avec impatience et optimisme 
cette COP22, qui nous permettra de faire un pas de plus 
vers une mise en œuvre concrète des engagements de 
Paris et la transition vers une société bas-carbone et 
résiliente. Le défi  est énorme, mais nous en sommes 
capables.

II. — QUESTIONS DES MEMBRES ET 
RÉPONSES DE LA MINISTRE

M. Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen) fait observer que 
les conférences de ce type sont des occasions impor-
tantes de donner une impulsion positive à la politique 
climatique. Le tout est de savoir comment la Belgique 
maintiendra la pression: l’expérience de l’accord de coo-
pération relatif à la répartition des objectifs climatiques et 
énergétiques belges pour la période 2013-2020 (le “bur-
den sharing”), dont la gestation a été très laborieuse, 
fait craindre le pire. De plus, l’intervenant s’est laissé 
dire que le texte soumis au Parlement fl amand diffère 
de celui qui a été communiqué au Parlement fédéral.

La ministre a elle-même indiqué que si elles veulent 
avoir une chance de maintenir le réchauffement global 
au-dessous d’1,5  °C, les parties à l ’accord devront 
régulièrement revoir leurs ambitions à la hausse; l’inter-
venant adhère entièrement à ces propos. Mais quelles 
sont les ambitions de la Belgique en la matière et quel 
est le point de vue défendu par la ministre au nom de 
notre pays au sein de l’Union européenne?
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Daarnaast heeft de spreker niets gehoord over de 
solidariteitsbijdrage ten voordele van de landen uit het 
Zuiden die de gevolgen van de klimaatverandering 
ondergaan. Volgens bepaalde experten zou België tot 
500 miljoen euro per jaar moeten bijdragen, teneinde 
gelijke tred te houden met engagementen van een aantal 
andere grote westerse landen. In de realiteit stelt men 
vast dat ons land hier heel ver vandaan blijft en dat 
het voornamelijk gaat om recyclage van al bestaande 
fondsen met name voor ontwikkelingssamenwerking. 
Nochtans is het zeer duidelijk in de verdragstekst dat 
het moet gaan om additionele middelen.

Verder wenst de spreker te vernemen welke positieve 
gevolgen de minister ziet in het akkoord met betrekking 
tot de uitstoot van de luchtvaart dat op het niveau van 
de OESO werd bereikt: volgens zijn informatie zou het 
gaan om onduidelijke, niet becijferde en zeer algemene 
verbintenissen.

Vervolgens wijst de spreker erop dat deze commis-
sie in 2015  zogenaamde” PRE-COP21”-tekst heeft 
gekregen van de minister: hij wenst dan ook nu de 
tekst ontvangen die momenteel wordt onderhandeld 
in Marrakech. De minister spreekt van een belangrijke 
mijlpaal inzake transitie, maar de huidige ontwerptekst 
lijkt de spreker eerder pover qua inhoud.

De spreker besluit dat het enorm teleurstellend is 
dat België deelneemt aan de conferentie in Marrakech 
zonder het verdrag van Parijs zelf te hebben geratifi -
ceerd; dankzij de ratifi catie door de Europese Unie gaat 
men ervan uit dat België hierin is inbegrepen. Hij wenst 
van de minister een duidelijke kalender te ontvangen 
inzake de ratifi catie door de verschillende Belgische 
parlementen.

De heer Marco van Hees (PvdA) vraagt, wat dit laat-
ste punt betreft, welk statuut België heeft in Marrakech, 
aangezien het niet zelf heeft geratifi ceerd maar enkel in 
het kader van de Europese Unie?

Daarnaast is het zeer onduidelijk welke doelstellin-
gen inzake klimaatbeleid ons land nastreeft. Volgens 
Greenpeace moet de Europese Unie veel meer ambitie 
vertonen om de opwarming te kunnen beperken tot 
anderhalve graad Celsius en in België is de toestand 
op dit punt nog veel slechter.

Daarnaast is het volledig onduidelijk of en in hoeverre 
België de objectieven inzake emissies en inzake her-
nieuwbare energie tegen 2020 kan halen, onder meer 
wat betreft het openbaar vervoer en de bedrijfsvoertui-
gen. Tegen 2030 zou België zijn emissies moeten redu-
ceren met 35 % maar volgens de IPCC is een reductie 

En outre, l’intervenant n’a entendu aucune mention 
de la contribution de solidarité au bénéfi ce des pays 
du Sud qui subissent les effets du changement clima-
tique. Selon certains experts, la contribution annuelle 
de la Belgique devrait atteindre jusque 500  millions 
d’euros par an pour que ses engagements soient au 
même niveau que ceux de quelques autres grands pays 
européens. En réalité, on constate que la Belgique est 
loin du compte et qu’elle recycle surtout des fonds qui 
existaient déjà, en particulier pour la coopération au 
développement. Or, le texte de l’accord indique claire-
ment qu’il doit s’agir de moyens additionnels.

L’intervenant demande en outre à la ministre quels 
seront les effets positifs de l’accord sur les émissions de 
la navigation aérienne signé au niveau de l’OCDE: selon 
ses informations, il s’agirait d’engagements imprécis, 
non chiffrés et très généraux.

Ensuite, l’intervenant indique que la commission a 
reçu, en 2015, de la part de la ministre, un texte “PRE 
COP 21”, et qu’il souhaite aujourd’hui recevoir le texte 
en cours d’examen à Marrakech. La ministre parle d’une 
étape importante de la transition mais le texte actuelle-
ment en projet semble toutefois pauvre à l’intervenant 
sur le plan de son contenu.

L’intervenant conclut en indiquant qu’il est très 
décevant que la Belgique participe à la conférence de 
Marrakech alors qu’elle n’a pas encore ratifi é l’Accord 
de Paris. Ce dernier ayant été ratifi é par l’Union euro-
péenne, l’hypothèse est que la Belgique fait partie de 
ce groupe. Il demande à la ministre un calendrier clair 
pour la ratifi cation de cet accord par les différents par-
lements belges.

Concernant ce dernier point, M.  Marco van Hees 
(PvdA) s’enquiert du statut de la Belgique à Marrakech, 
étant donné qu’elle n’a pas encore ratifi é l’Accord de 
Paris à son niveau et qu’elle ne l’a fait que dans le cadre 
de l’Union européenne.

Par ailleurs, on ne voit pas très clairement quels sont 
les objectifs poursuivis par notre pays en matière de 
politique climatique. Selon Greenpeace, l’Union euro-
péenne doit faire preuve de beaucoup plus d’ambition 
afi n de limiter le réchauffement à 1,5  °C, la situation 
belge sur ce point étant encore bien pire.

On est également en plein brouillard sur le fait de sa-
voir si, et dans quelle mesure, la Belgique peut atteindre 
ses objectifs en matière d’émissions et d’énergies 
renouvelables d’ici 2020, notamment en ce qui concerne 
les transports en commun et les véhicules de société. 
D’ici 2030, la Belgique devrait réduire ses émissions 
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van 55  % nodig; en zelfs ten opzichte van de 35  % 
werden onder meer door het Verbond van Belgische 
ondernemingen en ook door de minister zelf een aantal 
reserves uitgedrukt.

Wat betreft de bijdrage van de ontwikkelde landen 
voor de fi nanciering van de bestrijding van de klimaat-
verandering ten gunste van de landen uit het Zuiden 
citeert de spreker de uitspraken van de voorzitter van 
11/11/11, die benadrukt dat België een volledig ontoerei-
kende ambitie heeft, aangezien de Belgische bijdrage 
wordt gehandhaafd op 50 miljoen euro per jaar terwijl 
er 500 miljoen euro per jaar nodig zijn; bovendien werd 
deze 50 miljoen zelfs niet gehaald in 2015. Ter vergelij-
king verwijst de spreker naar Zweden dat jaarlijks een 
bijdrage van 341 miljoen euro levert.

De heer Daniël Senesael (PS) benadrukt dat het sa-
menvoegen van alle nationale bijdragen (NDC) van alle 
lidstaten niet zal volstaan om de opwarming onder de 
2 °C ,laat staan onder de 1,5 graad Celsius te houden. 
Gelukkig vindt hieromtrent al een eerste evaluatie plaats 
in 2018. Belangrijk is dat de ambities en de nationale 
bijdragen voortdurend in de hoogte zullen moeten wor-
den herzien.

Daarnaast moet de spreker vaststellen dat er een 
onevenwichtigheid bestaat tussen de voorgestelde 
maatregelen inzake adaptatie enerzijds en de maatre-
gelen inzake mitigatie anderzijds. Ons land moet op dit 
punt een duidelijk standpunt innemen, met realistische 
en concrete voorstellen.

De heer Michel de Lamotte (cdH) wenst te verne-
men welk onderhandelingsmandaat de Belgische on-
derhandelaars in Marrakech exact hebben gekregen. 
Daarnaast wenst de spreker te vernemen welke exacte 
en additionele bedragen worden vrijgemaakt voor COP 
22 en voor de volgende oefeningen: de spreker wenst 
in dit verband volledige duidelijkheid met betrekking tot 
het al dan niet recycleren van hulpfondsen, afkomstig 
van de Belgische ontwikkelingssamenwerking.

De heer Bert Wollants (N-VA) voert aan dat ons land 
de COP 22 moet gebruiken om te tonen waarin België 
goed is met name technologieën om broeikasgasemis-
sies te reduceren:onze industrie beschikt op dit punt over 
een grote knowhow. Hij spoort de regering aan om hier-
mee aan de slag te gaan: met name de staatssecretaris 
bevoegd voor buitenlandse handel en de gewestelijke 
diensten voor buitenlandse handel moeten samen op 
zoek gaan naar buitenlandse afzetmarkten voor de 
geavanceerde Belgische technologische oplossingen 
onder meer inzake isolatie en de behandeling van afval 
waarin onze bedrijven tot de wereldtop behoren: in deze 

de 35 % mais, selon le GIEC, la réduction doit être de 
55 %; et même par rapport aux 35 %, un certain nombre 
de réserves ont été émises par la Fédération belge des 
entreprises et par la ministre elle-même.

S’agissant de la contribution des pays développés 
au fi nancement du climat en faveur des pays du Sud, 
l’intervenant cite les propos du président de 11/11/11, 
qui souligne que l’ambition de la Belgique est totale-
ment insuffisante, dès lors que la contribution belge est 
maintenue à 50 millions d’euros par an, alors qu’il faut 
500 millions d’euros par an; de surcroît, ce montant de 
50 millions n’a même pas été atteint en 2015. À titre de 
comparaison, le membre renvoie à la Suède, qui fournit 
bon an mal an une contribution de 341 millions d’euros.

M. Daniël Senesael (PS) souligne que l’addition de 
toutes les contributions nationales (CPDN) de tous les 
États membres ne suffira pas pour limiter le réchauffe-
ment à moins de 2 °C, a fortiori à moins de 1,5 °C. Une 
première évaluation interviendra heureusement dès 
2018. Il est important que les ambitions et les contribu-
tions nationales soient constamment revues à la hausse.

L’intervenant doit par ailleurs bien constater qu’il y a 
un déséquilibre entre les mesures proposées en matière 
d’adaptation, d’une part, et les mesures en matière de 
mitigation, d’autre part. Notre pays doit prendre claire-
ment position sur ce point et formuler des propositions 
réalistes et concrètes.

M. Michel de Lanotte (cdH) souhaiterait savoir quel 
mandat de négociation les négociateurs belges ont 
exactement reçu à Marrakech. Par ailleurs, il demande 
quels montants exacts et additionnels seront libérés 
pour la COP 22, ainsi que pour les exercices suivants: 
l ’ intervenant souhaiterait, à cet égard, clarifier la 
situation en ce qui concerne le recyclage ou non des 
fonds d’aide provenant de la coopération belge au 
développement.

M. Bert Wollants (N-VA) estime que notre pays doit 
utiliser la COP 22 pour montrer quels sont les points 
forts de la Belgique, à savoir les technologies permettant 
de réduire les émissions de gaz à effet de serre: notre 
industrie possède un grand savoir-faire en la matière. Il 
encourage le gouvernement à l’exploiter: le secrétaire 
d’État chargé du commerce extérieur et les services 
régionaux du commerce extérieur doivent rechercher 
ensemble des débouchés étrangers pour les solutions 
technologiques avancées de la Belgique, notamment 
en matière d’isolation et de traitement des déchets, 
domaines dans lesquels nos entreprises sont à la pointe 
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domeinen kunnen wij veel hulp geven aan landen het 
Zuiden.

Daarnaast heeft de spreker in de marge van de 
EUFORES-conferentie in Kopenhagen een aantal in-
formele contacten gehad met vertegenwoordigers van 
onder meer Duitsland en daarbij was hij verrast dat 
Duitsland pas tegen 2040 bereid zou zijn om afscheid te 
nemen van zijn steenkool- en bruinkoolcentrales, terwijl 
ons land de steenkool volledig heeft gebannen. Volgens 
de spreker moet dit veel sneller kunnen bijvoorbeeld in 
het kader van het Europees ETS-systeem, waardoor 
de uitstootrechten van de steenkoolcentrales kunnen 
worden gereguleerd. Op die manier wordt het mogelijk 
om te komen tot veel sterkere NDC’s zonder dat zeer 
dure nevenmaatregelen moeten worden genomen.

Ten slotte benadrukt de heer Wollants dat België tot 
nu toe zeer vooruitstrevend is geweest in de ontwikke-
ling van tools om de effecten van het klimaatbeleid op 
de leefomgeving van de gewone mens te verduidelijken: 
kan de minister dit voortzetten en nog tastbaarder ma-
ken? Met andere woorden, de vraag is vooral op welke 
manier we de verminderde uitstootobjectieven gaan 
behalen? De spreker verwijst hier bijvoorbeeld naar 
verwarmingstoestellen maar ook naar LED-lampen, 
waarvan er heel veel niet voldoen aan de normen qua 
energie-efficiëntie.

De minister van energie, leefmilieu en duurzame 
ontwikkeling antwoordt aan de heer Nollet dat op dit 
moment zowel het akkoord met betrekking tot de las-
tenverdeling (“burden sharing”) als het register inzake 
broeikasgassen beide al zijn behandeld door het over-
legcomité. Op deze basis zal elke betrokken regering 
bij haar eigen parlement teksten kunnen neerleggen 
waardoor een aantal juridisch bindende engagemen-
ten worden vastgelegd voor de periode tot 2020. In dit 
verband begrijpt de minister niet de opmerking van de 
heer Nollet dat er een verschil zou zijn tussen de tekst 
van het Vlaamse en die van het federale parlement.

Wat betreft de ratifi catie van COP 21  beschikt de 
minister over een synoptische tabel waarin de voort-
gang van de ratifi catie wordt aangegeven: aangezien 
het over een gemengd verdrag gaat, moeten ook de 
gewesten en de gemeenschappen ratifi ceren en gaat 
het in totaal over zeven parlementen. Onder invloed van 
het advies van de Raad van state zijn immers ook de 
gemeenschapsparlementen betrokken bij de ratifi catie.

De federale regering heeft op 18 oktober het advies 
van de Raad van state ontvangen waarvan de tekst 

dans le monde: nous pouvons y être d’une grande aide 
pour les pays du Sud.

Par ailleurs, en marge de la conférence EUFORES 
de Copenhague, l ’intervenant a notamment eu un 
série de contacts informels avec des représentants 
de l’Allemagne, lors desquels il a appris, à son grand 
étonnement, que l’Allemagne ne pourrait se passer de 
ses centrales au charbon et à la lignite que d’ici 2040, 
alors que notre pays a entièrement banni le charbon. 
Selon l’intervenant, il doit être possible de se passer de 
ces centrales beaucoup plus rapidement, par exemple 
dans le cadre du système européen ETS, qui permet 
de réguler les droits d’émission des centrales au char-
bon. Cela permet d’obtenir des CPDN beaucoup plus 
fortes sans devoir prendre des mesures secondaires 
très onéreuses.

Enfi n, M.  Wollants souligne que, jusqu’à présent, 
la Belgique a été très à la pointe en matière de déve-
loppement d’outils permettant de clarifi er les effets de 
la politique climatique sur l’environnement du simple 
citoyen: le ministre peut-il faire en sorte que la Belgique 
continue sur cette lancée, tout en rendant les choses 
encore plus tangibles? Autrement dit, la question qui se 
pose surtout est de savoir comment nous atteindrons 
les objectifs de réduction des émissions. L’intervenant 
renvoie par exemple, à cet égard, aux appareils de 
chauffage, mais aussi aux lampes LED, dont un grand 
nombre ne répondent pas aux normes en matière d’effi-
cacité énergétique.

La ministre de l’Énergie, de l’Environnement et du 
Développement durable répond à M. Nollet qu’à l’heure 
actuelle, tant l’accord relatif à la répartition des charges 
(“burden sharing”) que le registre de gaz à effet de 
serre ont tous deux déjà été examinés par le comité de 
concertation. Chaque gouvernement concerné pourra, 
sur cette base, déposer des textes auprès de son propre 
parlement en vue de fi xer une série d’engagements juri-
diquement contraignants pour la période courant jusqu’à 
2020. À ce titre, la ministre ne comprend pas l’obser-
vation de M. Nollet selon laquelle le texte du Parlement 
fl amand différerait de celui du Parlement fédéral.

En ce qui concerne la ratifi cation de la COP 21, la 
ministre dispose d’un tableau synoptique indiquant les 
avancées de la ratifi cation: dès lors qu’il s’agit d’un traité 
mixte, il doit être ratifi é également par les régions et les 
communautés, soit sept parlements au total. En effet, 
sur l’avis du Conseil d’État, les parlements des com-
munautés ont également été associés à la ratifi cation.

Le 18 octobre, le gouvernement fédéral a reçu l’avis 
du Conseil d’État dont le texte est identique à celui 
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identiek is aan het advies dat de andere entiteiten 
hebben ontvangen. De teksten liggen momenteel voor 
handtekening bij de Koning en zullen zeer snel in deze 
Kamer worden ingediend in de vorm van een wetsont-
werp. Het doel is om deze procedure af te ronden in de 
loop van eerste semester van 2017.

De minister geeft toe dat de complexiteit van België 
niet toelaat om een grote efficiëntie te realiseren in de 
ratifi catieprocedure in tegenstelling tot de commissie 
van de Europese Unie die heeft geratifi ceerd zonder dat 
alle lidstaten vooraf apart hadden geratifi ceerd.

Wat betreft de opmerkingen over het akkoord inzake 
de emissies van de luchtvaart gaat het voor de minister 
om een eerste belangrijke stap: ons land werkt in deze 
in het kader van de Europese Unie en verdedigt in deze 
ook de positie van de Europese Unie, die eigenlijk een 
aggregatie is van de standpunten van de verschillende 
Europese landen.

Daarnaast werden een aantal opmerkingen ge-
maakt over de fi nanciering van de bestrijding van de 
klimaatverandering ten gunste van de landen van het 
Zuiden die onvoldoende zou zijn: de minister antwoordt 
dat men dit kan betreuren maar dat het gaat om een 
politieke keuze van de hele regering. Zij verwijst in dit 
verband naar de opmerkingen van de voorzitter die om 
een aantal concrete acties vroeg met name om onder 
meer via buitenlandse handel een concreet traject uit 
te stippelen. Daarnaast moeten in Europa een aantal 
belangrijke beslissingen worden genomen onder meer 
inzake de rol van steenkool bij de elektriciteitsproductie: 
ons land wenst geen subsidiëring voor steenkool in het 
kader van het moderniseringfonds (“fonds de moder-
nisation”). In dit verband benadrukt de minister dat de 
heer Nollet zelf heeft meegemaakt in de onderhande-
lingen welke problemen met name zich voordeden met 
Duitsland en Polen, wanneer men probeerde een aantal 
klimaatverbintenissen ook concreet uit te voeren.

Wat de doelstellingen tot 2020  betreft, zijn er een 
aantal externe studies die zeggen dat België niet in 
staat zou zijn om de nochtans bescheiden objectieven 
te halen met name 13 % hernieuwbare energie en 15 % 
daling van de broeikasgasemissies. Welnu, de minister 
benadrukt dat hiervoor een traject met absolute cijfer-
gegevens werd uitgestippeld ten laste van elke entiteit. 
De twee belangrijkste betrokken sectoren zijn enerzijds 
transport en anderzijds de energie-efficiëntie van de 
gebouwen: beide zijn gewestelijke bevoegdheden. 
Bijgevolg neemt dit traject voor de gewesten de vorm 
aan van een resultaatsverbintenis terwijl het voor de 
federale overheid gaat om een middelenverbintenis.

de l’avis transmis aux autres entités. Les textes sont 
actuellement chez le Roi en attente de signature et 
seront déposés très rapidement dans cette Chambre 
sous la forme d’un projet de loi. L’objectif est de clôturer 
cette procédure au cours du premier semestre de 2017.

La ministre admet que la complexité de la Belgique 
ne permet pas de mener à bien la procédure de rati-
fi cation avec une grande efficacité, contrairement à la 
Commission européenne qui a ratifi é l’accord sans que 
tous les États membres l’aient préalablement ratifi é 
séparément.

Quant aux observations relatives à l’accord sur la 
limitation des émissions dans le secteur de l’aviation, 
la ministre considère qu’il s’agit d’une première étape 
importante: à cet égard, notre pays travaille dans le 
cadre de l’Union européenne dont il défend également 
la position, laquelle agrège, en réalité, les points de vue 
des différents pays européens.

Un certain nombre d’observations ont également été 
formulées au sujet du fi nancement climatique accordé 
aux pays du Sud, qui est jugé insuffisant: la ministre 
répond qu’on peut regretter cette situation, mais qu’il 
s’agit d’un choix politique de l’ensemble du gouverne-
ment. Elle renvoie à cet égard aux remarques émises 
par le président, qui a demandé la mise en place d’un 
certain nombre d’actions concrètes, telle que l ’éla-
boration d’un trajet concret par le biais du commerce 
extérieur. Par ailleurs, un certain nombre de décisions 
importantes devront être prises en Europe, notamment 
en ce qui concerne le rôle du charbon dans la production 
d’électricité: notre pays ne souhaite pas que le charbon 
bénéfi cie de subventions dans le cadre du fonds de 
modernisation. La ministre souligne à cet égard que 
M. Nollet a lui-même pu constater lors des négociations 
les problèmes rencontrés notamment avec l’Allemagne 
et la Pologne dans la mise en œuvre concrète d’un 
certain nombre d’engagements en matière de climat.

Plusieurs études externes affirment que la Belgique 
ne sera pas en mesure de réaliser les objectifs prévus 
jusqu’en 2020, qui sont pourtant modestes (13 % d’éner-
gie renouvelable et une réduction de 15 % des émissions 
de gaz à effet de serre). La ministre souligne à cet 
égard qu’un trajet reprenant des données exprimées en 
chiffres absolus a été élaboré en la matière pour chaque 
entité. Les deux principaux secteurs concernés sont le 
transport et l’efficacité énergétique des bâtiments, qui 
relèvent tous les deux de la compétence des Régions. 
Ce trajet constitue dès lors une obligation de résultat 
pour les Régions, alors qu’il s’agit d’une obligation de 
moyens pour l’autorité fédérale.
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Wat de doelstellingen tot 2030 betreft, is de toestand 
veel meer gecompliceerd en dienen grote inspanningen 
te worden geleverd met betrekking tot technische con-
cepten en installaties: voor de periode tot 2030 zitten 
de gewesten momenteel aan tafel met de Europese 
commissie die voor ons land een objectief van 35 % 
emissiereductie heeft voorgesteld. Tegen het einde van 
2016 zal de trajectverbintenis ten laste van België voor 
de periode 2020-2030 gekend zijn en dan kunnen de 
verschillende Belgische entiteiten aan tafel gaan zitten 
om te komen tot een tweede samenwerkingsakkoord 
inzake lastenverdeling.

De minister bevestigt verder de opmerking van de 
heer Senesael dat een onevenwichtigheid bestaat tus-
sen maatregelen inzake adaptatie in inzake mitigatie: 
het accent op adaptatie vereist een koerscorrectie.

Het onderhandelingsmandaat dat de Belgische 
onderhandelaars hebben gekregen voor Marrakech 
behelst een mandaat om te onderhandelen binnen het 
kader van het standpunt van de Europese Unie. Dit 
betekent onder meer dat er dagelijks een coördinatie-
vergadering plaatsvindt tussen de Europese Commissie 
en de delegaties van de lidstaten in Marrakech, waarbij 
de standpunten worden verfi jnd.

De vertegenwoordigster van de minister verduidelijkt 
verder dat inzake fi nanciering van de bestrijding van de 
klimaatverandering een studie werd gemaakt door de 
diensten van de FOD volksgezondheid: de voorziene 
bijdrage dekt zowel publieke als private middelen. 
Daarnaast werd ook een studie gemaakt over het hef-
boomeffect van de impact van de publieke middelen op 
de private middelen. Ten slotte benadrukt spreekster dat 
de administraties van de verschillende entiteiten ook sa-
menwerken om onderling te komen tot de broodnodige 
betere statistieken en cijfergegevens.

Het akkoord werd bereikt inzake emissies van de 
luchtvaart is misschien niet erg ambitieus maar eigenlijk 
is men al blij dat er een akkoord is: het gaat om een 
eerste stap die later verder kan worden aangescherpt.

Wat het opschalen van het ambitieniveau betreft is 
het standpunt van de Europese Unie momenteel dat 
tegen 2030 de emissies met 40 % moeten worden ver-
laagd. Belangrijk voor ons land is dat de in het verdrag 
voorziene vijfjarige herziening van het ambitieniveau 
ook wordt opgenomen in de Europese beslissingen.

La situation est beaucoup plus complexe en ce qui 
concerne les objectifs prévus jusqu’en 2030. Il faudra 
fournir des efforts importants au niveau des concepts 
et des installations techniques: les Régions négocient 
actuellement avec la Commission européenne pour la 
période qui s’étend jusqu’en 2030. Cette dernière a 
proposé un objectif de 35 % de réduction des émissions 
pour notre pays. Le trajet qui sera imposé à la Belgique 
pour la période 2020-2030 sera connu d’ici la fi n 2016. 
Les différentes entités belges pourront ensuite négo-
cier entre elles un deuxième accord de coopération en 
matière de répartition des charges.

La ministre confirme en outre l ’observation de 
M.  Senesael selon laquelle il existe un déséquilibre 
entre les mesures en matière d’adaptation et celles 
en matière d’atténuation: l’accent mis sur l’adaptation 
requiert un ajustement.

Le mandat de négociation que les négociateurs 
belges ont obtenu pour Marrakech comprend un mandat 
de négocier dans le cadre du point de vue de l’Union 
européenne. Cela signifi e notamment qu’une réunion 
de coordination aura lieu quotidiennement à Marrakech 
entre la Commission européenne et les délégations des 
États membres, réunion au cours de laquelle les points 
de vue seront affinés.

La représentante de la ministre précise en outre 
qu’une étude a été réalisée par les services du SPF 
Santé publique concernant fi nancement de la lutte 
contre le changement climatique: la contribution pré-
vue couvre tant des moyens publics que privés. Par 
ailleurs, une étude a également été réalisée au sujet 
de l’effet levier de l’impact des moyens publics sur les 
moyens privés. L’oratrice insiste enfi n sur le fait que les 
administrations des différentes entités collaborent aussi 
afi n d’établir de meilleures statistiques et d’obtenir les 
indispensables données chiffrées.

Bien que l’accord conclu concernant les émissions 
du secteur du transport aérien ne soit peut-être pas très 
ambitieux, son existence est en fait déjà une source de 
satisfaction: il s’agit d’un premier résultat qui pourra être 
affiné ultérieurement.

Concernant l’accroissement du niveau d’ambition, le 
point de vue de l’Union européenne est actuellement 
que d’ici 2030, les émissions devront avoir été réduites 
de 40 %. Il est important pour notre pays que la révision 
quinquennale du niveau d’ambition prévue dans l’ac-
cord, fi gure également dans les décisions européennes.
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III. — REPLIEKEN

De heer Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen) merkt op 
dat het akkoord inzake de luchtvaart alleszins zeer 
bescheiden is: het blijft dan ook zeer belangrijk dat 
onder meer België druk blijft uitoefenen op de sector 
om verder te gaan.

Daarnaast zal de spreker de stand van de ratifi caties 
van COP21 blijven opvolgen.

Verder is het duidelijk voor de spreker dat 500 mil-
joen euro fi nanciering een belangrijke politieke keuze 
zou zijn. Met een armzalige 50 miljoen per jaar en de 
recyclage van gelden voor ontwikkelingssamenwerking 
stelt ons land zich wel erg low profi le op. Hij hoopt dat de 
minister druk zal uitoefenen op haar collega’s bevoegd 
voor fi nanciën en voor ontwikkelingssamenwerking. 
Hij betreurt dat de minister zelfs niet kan aankondigen 
dat er een traject bestaat om de 50 miljoen geleidelijk 
te verhogen.

De minister verschanst zich achter het standpunt 
van de EU maar welk standpunt en welke objectieven 
zal de minister zelf verdedigen binnen de Europese 
coördinatie? Deze dimensie ontbreekt volledig in de 
uiteenzetting van de minister.

Vervolgens gaat de spreker in op de resolutie van de 
door deze kamer werd aangenomen aan de vooravond 
van de COP21 conferentie ( Resolutie betreffende de 
prioriteiten van België tijdens de Klimaatconferentie 
(COP21) van Parijs in december 2015: DOC 54/1364/12): 
graag ontving hij van de minister binnen vier à zes weken 
een tabel met de stand van zaken qua opvolging voor 
elk punt van deze resolutie.

De heer Nollet besluit dat wat de periode tot 2020 be-
treft onze ambities in versneld tempo moeten worden op-
geschaald, onder andere in het kader van de Europese 
Unie, men moet hier niet wachten tot 2020: indien de 
huidige doelstellingen worden aangehouden zal men 
tot een opwarming komen die meer dan 3 °C bedraagt.

De heer Marco van Hees (PTB-GO!) ziet in de uit-
eenzetting van de minister eerder een opsomming van 
excuses dan een geheel van coherente maatregelen. 
Volgens de minister kan België de objectieven voor 
2020  gemakkelijk halen, terwijl er zich in de realiteit 
toch grote moeilijkheden voordoen en voor de periode 
tot 2030, met een emissiereductie van 35 %, kan de 
minister geen enkele garantie geven.

Bovendien toont het schamele bedrag van 50 mil-
joen euro aan fi nanciering van de bestrijding van de 

III. — RÉPLIQUES

M. Jean Marc Nollet (Ecolo-Groen) fait observer que 
l’accord concernant la navigation aérienne est en tout 
cas très modeste, et qu’il demeure dès lors très impor-
tant que la Belgique, notamment, continue à faire pres-
sion sur ce secteur pour progresser dans ce domaine.

L’intervenant continuera en outre à suivre l’avance-
ment de la procédure de ratifi cation de la COP21.

De plus, il est clair, selon l’intervenant, que l’option 
d’un fi nancement à hauteur de 500  millions d’euros 
serait un choix politique important. Il indique que la 
Belgique manque d’ambition en ne prévoyant que 
50 millions d’euros par an et le recyclage de fonds desti-
nés à la coopération au développement. Il espère que la 
ministre fera pression sur ceux de ses collègues qui ont 
les fi nances et la coopération au développement dans 
leurs attributions. Il déplore que la ministre ne puisse 
même pas indiquer s’il existe un trajet pour augmenter 
progressivement les 50 millions d’euros.

La ministre se retranche derrière la position de 
l’Union européenne mais quelle position et quels objec-
tifs défendra-t-elle elle-même dans le cadre de la coor-
dination européenne? Cette question n’est absolument 
pas abordée dans l’exposé de la ministre.

L’intervenant évoque ensuite la résolution adoptée 
par la Chambre à la veille de la conférence COP21 (ré-
solution concernant les priorités de la Belgique lors de 
la Conférence Climat (COP 21), à Paris, en décembre 
2015, DOC 54  1364/012). Il demande à la ministre 
qu’elle lui transmette, dans un délai de quatre à six 
semaines, un tableau concernant l’état d’avancement 
du suivi de chaque point de cette résolution.

M. Nollet conclut en indiquant que nous devons revoir 
rapidement nos ambitions à la hausse pour la période 
jusque 2020, notamment dans le cadre de l ’Union 
européenne. Il ne faut pas attendre jusque 2020: si les 
objectifs actuels ne changent pas, le réchauffement 
dépassera les 3 °C.

M. Marco van Hees (PTB-GO!) remarque que l’expo-
sé de la ministre est plutôt une énumération d’excuses 
au lieu d’être un ensemble de mesures cohérentes. 
Selon la ministre, la Belgique peut atteindre facilement 
les objectifs 2020, alors qu’en réalité, les difficultés 
sont d’envergure et la ministre n’est pas en mesure de 
donner des garanties au sujet des objectifs 2030, qui 
supposent une réduction d’émissions de 35 %.

Par ailleurs, le montant dérisoire de 50  millions 
d’euros alloué au fi nancement de la lutte contre le 
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klimaatverandering – dat in de realiteit slechts 46 mil-
joen bedroeg in 2015 – aan dat het ons land volledig 
ontbreekt aan enige ambitie op klimaatgebied. Nochtans 
circuleren er in de civiele maatschappij wel degelijk een 
aantal interessante pistes wat fi nanciering betreft, onder 
meer de Tobintaks. De realiteit is echter dat ons land de 
invoering van de Tobintaks momenteel afremt op niveau 
van de Europese Unie.

De heer Michel de Lamotte (cdH) vraagt dat deze 
gedachtewisseling zou worden herhaald na afl oop van 
de COP22: het is belangrijk dat er een uitgebreide de-
briefi ng wordt gehouden door de minister.

De heer Bert Wollants (N-VA) ,voorzitter, merkt op 
dat al een debriefi ng na de COP 22 was afgesproken 
met de heer Witttouck; wellicht kan dit gebeuren in 
aanwezigheid van de minister.

De medewerkster van de minister merkt op dat de 
non-ETS-sectoren op Europees vlak hun emissies 
tegen 2020 moeten terugdringen met 10 % tegenover 
2005. Op niveau van de Europese Unie verwacht men 
echter dat beter zal worden gedaan dan 10 % en dat 
men in 2020 reductie zal kunnen bereiken van 16 %. In 
plaats van een nieuw lineair reductietraject van –10 % 
voor te stellen, wordt voorgesteld om een nieuw traject 
te beginnen op het punt waar men zal geraakt zijn: met 
andere woorden, er wordt voorgesteld om niet te vertrek-
ken van de targets maar om het gemiddelde te nemen 
van de toestand tussen 2016 en 2018 en daarvan te 
vertrekken in 2020. Dit zou een verschil opleveren dat 
zich situeert tussen de 250 en de 500 Megaton CO

2
-

equivalent naargelang het traject.

Wat betreft de nieuwe rapporten die te verwachten 
zijn van het IPCC, wordt in 2018 het rapport verwacht 
met betrekking tot de doelstelling van anderhalve graad 
Celsius; anderzijds zou het nieuwe globale syntheserap-
port moeten klaar zijn in 2022, voorafgaand aan de 
eerste ‘global stock take” die moet plaatsvinden in 2023.

 De rapporteurs, De voorzitter,

 Leen DIERICK Bert WOLLANTS
 Michel de LAMOTTE

changement climatique – qui ne s’élevait en réalité qu’à 
46 millions d’euros en 2015 – prouve que notre pays 
n’a pas la moindre ambition en la matière. Pourtant, 
plusieurs pistes intéressantes de fi nancement circulent 
au sein de la société civile, notamment la taxe Tobin. 
Force est toutefois de constater que notre pays bloque 
actuellement l’instauration de la taxe Tobin au niveau 
européen.

M. Michel de Lamotte (cdH) demande à ce que cet 
échange de vues ait de nouveau lieu à l’issue de la 
COP22: il est important que la ministre fasse un débrie-
fi ng détaillé de cette conférence.

M. Bert Wollants (N-VA), président, remarque qu’un 
débriefi ng de M.  Wittouck était déjà prévu à l’issue 
de la COP22; la ministre peut peut-être assister à ce 
débriefi ng.

La collaboratrice de la ministre souligne qu’à l’éche-
lon européen, les secteurs non-ETS doivent, d’ici 2020, 
réduire leurs émissions de 10 % par rapport à l’année 
2005. Au niveau de l’Union européenne, on s’attend 
toutefois à des résultats supérieurs à 10 % et à une 
réduction de 16 % en 2020. Au lieu de présenter une 
nouvelle trajectoire de réduction linéaire de 10  %, il 
est proposé de commencer une nouvelle trajectoire à 
partir du point qui sera atteint: en d’autres termes, il est 
proposé de ne pas partir sur la base d’objectifs, mais 
de calculer la moyenne des réductions d’émissions 
entre 2016 et 2018 et de partir de cette moyenne en 
2020. Cette méthode aurait pour résultat une réduction 
d’émissions comprise entre 250  et 500  mégatonnes 
équivalent CO

2 
selon la trajectoire.

En ce qui concerne les nouveaux rapports qui 
doivent être publiés par le GIEC, le rapport attendu en 
2018 porte sur l’objectif d’un réchauffement climatique 
de 1,5 °C; par ailleurs, le nouveau rapport de synthèse 
global devrait être prêt en 2022, avant la publication du 
premier bilan global, qui doit avoir lieu en 2023.

 Les rapporteurs, Le président,

 Leen DIERICK Bert WOLLANTS
 Michel de LAMOTTE
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